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MOJEJIIOBAHHSA MOJIbOBOI CTPYKTYPH
JIHI'BOKYJbTYPHOI'O KOHUENTY PRIDE | TOPJICTD
(BA TPHIIOI'IETIO K. TOJCYOPCI “CAT'A ITPO ®OPCAUTIB”)

KonnenT sik ckjiagHa MEHTalbHA OJIMHULIS JJA€ 3MOTY HAYKOBIISIM TIO-HOBOMY BHUSIBIISAITH
fioro GararorpaHHy Ta pi3HOIUIAHOBY CTPYKTypy. HaykoBe ocMHCIEHHS IbOTO TepMiHA BXKE
HEOJHOPa30BO H1J1rano JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOMY, NICUXOJIHTBICTUYHOMY,
JTHTrBO(110cO(PCHKOMY, JTIHTBOKOTHITOJIOTYHOMY aHalli3y, IO MIATBEPKEHO I0pOOKaMu
Bimomux kopudeiB Hayku: E. Kanra, E. Cenipa-b. Yopda, H. Xomcrkoro, a Takox He MEHIII
Bimomux Hammx cydacHukiB: C. BopkauoBa, B. Kapacuka, I'. Cnumikina, 3. IlomoBoi,
1. Crepuina, O. IlImensosa, 1. Tomy6oscskoi, B. IBamenko Ta in. Lle 3p06MIO MOXIMBUM
BUSBIICHHSI HOTO ICTOPUYHOI EBOJIIOIII, @ TAaKOX, Yy CBOIO dYepry, HaOyTTS HHM HOBHUX
XapaKTepHUX O3HaK.

“KoHment — 1e TepMiH, SKMA CIIyXHUTh JJIsl TOSICHEHHS OJMHUIP MEHTAIBHUX YU
MICUXIYHUX PECypCiB HAIIO1 CBIIOMOCTI Ta Ti€i iHGOpMAIIHOT CTPYKTYpH, sKa BiJloOpakae
3HAHHS 1 TOCBiJ JIOAMHU; OTIEpaTHBHA 3MiCTOBA OJMHUILI TIaM SATi, MCHTAIBHOTO JIEKCUKOHY,
KOHIENTyaabHOi cucteMu 1 MoBH Mo3Ky (lingua mentalis), Bci€i KapTHHM CBITY,
BimoOpakeHoi y mroAchkid meuximi” [7, 90]. YV 1poMy BH3HAYEHHI AaKTyalli3yIOThCS
KOTHITUBHI XapaKTEPUCTUKU KOHIIETITY.

Y  JTHTBOKYJBTOPOJIOTIYHOMY  CBITJI  PO3KPHBAIOTH  BUIE3raJaHe  IMOHATTS
I'.T. Coumikia ta B.I. Kapacuk. BoHn Ha3uBarOTh JIHTBOKYJIBTYPHUU KOHIIENT YMOBHOIO
MEHTAJIbHOIO OJIMHULICIO, 1110 3aCTOCOBYETHCS Y KOMIUIEKCHOMY BHBYEHHI MOBH, CB1JIOMOCTI
Ta KyJbTypu. BOHM aKIIEHTYIOTh CBOIO yBary Ha BIJIMIHHOCTI JIIHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIIETITY
BiJl IHIIMX KOHIEMNTIB I[IHHICHUM KOMIIOHEHTOM, TOMY TOJIOBHOIO (DYHKIIIEIO TaKOro
KOHIENTY € JOCHIKEHHS KyJIbTYypH, SKIM XapakTepHUi IHHICHUYN npuHuun [6, 76-77].

OpanM 13 TPHOX “BHMIpIB” KOHIIENTY, skl Bu3Hadae C. I'. BopkauoB, € HOMiHaTUBHUI
YW JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHMA, TOMY IO MOTO CyTh TOJsArae y BepOaiizaiii KOHIENTy B
IPHUPOJIHIKA MOBi. MOBO3HAaBeIb 3BEpTAE€ yBary Ha OpPI€EHTOBAHICTH I[LOTO TEPMiHA HA “‘TJIO
3HaKa” — IM’s KOHIIENTY, CJIOBO, 10 Horo BTUMOE [5, 8]. BiH po3kpuBae mie i iHmUNA HOro
OiK: JIHTBOKYJIBTYPHHI KOHIIENT BUCTYIIA€ TAaK 3BAaHUM ‘‘MEHTAIbHUM apredakToM”, M0
CTBOPEHUH JJIsI BUPAKECHHS HAI[lOHATBHOI MEHTAIBHOCTI, TyXOBHOI CYTHOCTI Hapoxy [5, 9].

HarmionaneHa MeHTanpHICTH € ImMpokoro kareropieto. 3. JI. IlomoBa Bu3Hawae ii sk
“XapakTepHy IJIsl JIIOJIel MeBHOI Hallii CYKyIHICTb YsIBJI€Hb, [OYyBaHb Ta BIAYYTTIB IO
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, Takud co0l NMeBHMM cnoci® BiQ4yBaTW 1 CHpUAMAaTH IHCHICTB,
JyMaTH Tpo Hel 1 aisita B HiiA™ [9, 15].

Hepo3puBHO  TOB’si3aHi  HalllOHAJIbHA  MEHTAJBHICTH Ta  MEHTAIITET. 3a
A. Sl T'ypeBuueM BiH BHpaxae “yBech TOW KOMIUIEKC OCHOBHHX YSBIEHb IPO CBIT, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKMX JIFOJIChKA CBIJOMICTh Yy KOXKHY JaHy €Moxy MepepoOssie XaoTWIHHUH i
PI3HOPIAHMIN TOTIK CIPUUHATTIB, BPAXKCHb Yy BIOPSAIKOBaHY “KapTuny cBiTy” [1, 215].

bepyun no yBarum cy0’ €KTHBHICTh Ta JUHAMIYHICTh BMICTY CTPYKTYPH KOHLIEITY,
JOIUTbHUM METOJIOM MOTro pO3TJsiy € TMOJhoBe MojemtoBaHHs. l[lome y miHTBICTHIN
CTBOPIOIOTH CIIOBA Pi3HUX YaCTUH MOBH 3 METOI0 BU3HAYECHHS OJHOTO MOHSTTA. SApo mois
¢bopMyIO0Th MOBHI 3HaKkH. B iXHIH CTpyKTypl roJIoBHE Miclle 3aliMa€e O3HaKa, sika 00’ €JIHy€
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noJie 1 301raeThCs 3 MOHATTSAM. SIKIIO XK MOBHI 3HaKH, SIKI HECYTh LI}0 O3HAKY, 3HaXOJSAThCS B
cyOopauHATHBHIN MO3WIIii, BOHM 3aiiMaroTh nepudepiitae micte [3, 4]. Kapacuk B.I. Ta
Comumikin T, T'. HaroJI0myroTh Ha TOMy, 10 AP0 € IEHTPOM KOHIENTY. Moro iM’aM CiTyXuTh
MOBHA OJIMHUI, SIKa € TMPEICTAaBHUKOM IIbOTO iMeHi [6, 78]), a mepudepicto — acomiaTuBHi
BEKTOPH, SIK1 TIOB’s13aH1 3 JaNBIIAMH acomiarismu [6, 78]).

SIx onMHUIA CBIIOMOCTI KOHIIENT BiI0Opa)kae 3HAHHA 1 JOCBIJI JIFOJAMHHU, SIK BUPA3HUK
HAI[lOHAJIbHOT MEHTAJIBHOCTI, JYXOBHOI CYTHOCTI HapoJy — € MEHTAJIbHUM apTehaKkToM.
KoHnent Bu3Ha4Yae KOTHITHBHI CTEPEOTHIH, PO3KPHBAIOYM HAIiOHAIBHUN MeHTamiteT. [lo
TOTO 3K Y BHUIJISIII TTOJIbOBOI MOJIeNi, KOHIENT J1a€ 3MOTY MOKa3aTH CEMaHTUYHE HAIOBHEHHS
JIeKCeMH, sKa aKTyalli3ye HaliOHAIbHUI CMHUCI y MeXaX OKPEeMOi iCTOPUYHOI €MOXH YH
3MiHYy HaIlOBHEHHS ()parMeHTa MOBHOT KapTHHU CBITY B MeXaX JEKUIbKOX €MoX.

Memorw cmammi € oOya0Ba MOJILOBOT MOJIENI HAMOBHEHHs KoHuenTy PRIDE, sxuit
BepOaiizye HaIllOHAJIbHY OCOOIHMBICTH OPUTAHCHKOTO MEHTATITETy B paMKaX OKpPEMOTO
ICTOPHYHOTO TIEPIOAY.

3asoanns:

— IpoaHali3yBaTH TMOJBOBY CTPYKTYpy KoHuenty PRIDE B aHTTIHCHKIM XyHOXKHIN
po3i;

— JIOBECTH MOJKJIMBICTh MOOYJIOBU JOMIHAaHTHOTO cMmuciy PRIDE, sikuili reHepyeThCs
XYJIO’)KHIM TEKCTOM 1 3aJyMOM IHCHMEHHHKA Ta BilIoOpaka€ HaIliOHAJIbHY MEHTAIbHICTh
AHTIIALIB.

Martepianom JOCTiKeHHS TOCIYXHUB TeKCT XyA0xkHboro TBopy k. ['oncyopci “Cara
mpo DopcaiitiB”. Came JeKCHYHI OCOOJHMBOCTI TEKCTY € CBOEPIAHOIO O3HAKOIO
B3a€EMO3B’SI3Ky XYIOKHBOTO TBOPY 1 KOHIIENTY, AK€ OCTaHHI CTOCYIOTHCS 110CTHIIIO
MUCbMEHHUKA (TOHATTS, 3aloyaTKOBaHE akaaeMmikoM B. BunorpagoBum sk CTWIb
nucbMeHHuKa [4, 85]), Tpaktyerhcsi bomotHoBoto H. C. uepe3 cucremy acoriaTUBHO-
CMHCIIOBHX TOJNiB. BoHM (OpMYIOTH MOBY XYAOKHBOTO TEKCTY, LIO € HKEPEIIOM BMICTY
KoHILenTy [2].

Ha ocHoOBI BHIE3razaHoro TBOPY SIpOM KOHIIENTY, SIK yKe OyJio 3a3Ha4eHo, CTaB
BepOamizoBaHnii mpencTaBHUK (Jekcema) PRIDE, no 30H OmmwkHBOT mepudepii sKoro
BxomaTh 2 wikponois: . Hagmipua ropaicts (ropmuns); II. BigayTrs 3amoBosieHHS,
Hacoyoau, moBaru. Tpere Ta yerBepre Mikpomnons: 'Cim’s’ ta ’[Him’ (opmyroTs 30HY
TanpHBOT Iepudepii.

Mikpomnone I. Hagmipna ropaicts (ropauHs).

1. [TixBuIIeHE BiAIYTTS BJIACHOI T'HOCTI:

In this age, when young people prided themselves on going their own ways and paying
no attention to any sort of decent prejudice he had said the very thing to excite her
willfulness [11, 25].

2. CamoIt00CTBO:

Unless there was absolute necessity the thought that his adored daughter should learn
of that old scandal hurt his pride too much [11, 68].

3. CaMOBIIEBHEHICTb:

Why couldn’t he be self-confident and ready? And leaning his chin on his hands, he
imagined the ride he might have had with her [11, 59].

4. BriepTicThb:

June was silent, having experienced in her time the inexorable of her father’s amiable
obstinacy so far as his own freedom of action was concerned [11, 104].

5. CaMOOIIIHKA:
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And, remembering his father’s absence of “side” or self-assertion, the chaffing humility
with which he had always spoken of his own efforts, ever calling himself “an amateur”, Jon
couldn’t help feeling that he had never really known his father [11, 202].

6. 3a710BOJICHHS, OTPUMaHE BiJI TIepeBaru HajJ KUMOCH:

And she knew it, though she might sit there calm and self-possessed, as if she had never
been his wife. An acid humour stirred in his Forsyte blood; a subtle pain divided by a hair’s
breadth from pleasure [11, 23].

Mikponone Il. Biouymms 3a0080/1eHHS, HACOIO0U, NOBAU.

1. [ToayTTst 6€3MipHOTO 3aJOBOJICHHS, HACOIOIH:

And now the old chap would be as pleased as Punch, for Mrs. Grandman, he knew, had
a weak heart, and their son had lost a leg in the War [11, 232].

2. [MouyTTst amMOILIIHOT 1IKABOCTI:

And he thought with a curious pride that he and his family had done little or nothing
to help this feverish expansion [11, 267].

Mikponone IIl. Cim’s.

1. Ocobucruit 00!

To get old and dote! Sixty-five! He was getting on; but he didn’t feel it, for,
fortunately, perhaps, considering Annette’s youth and good looks, his second marriage had
turned out a cool affair [11, 10]!

2. CimeiiHi pemikBii:

...the marquetterie cabinet lined with dim red plush, full of family relics; Hester’s first
fan; the buckles of their mother’s father’s shoes; three bottled scorpions; and one yellow
elephant’s tusk, sent home from India by Great-uncle Edgar Forsyte, who had been in jute; a
yellow bit of paper propped up, with spidery writing on it, recording God knew what [11, 42]!

3. HanonernusicTh CTapuInX YiICHIB POJAUHHU:

And yet, in his inner tissue, there was something of the old founder of his family a
secret tenacity of soul, a dread of showing his feelings, a determination not to know when he
was beaten [11, 78].

Mikpomone V. Jlim.

1. Micrie 3aXOpOHEHHS CiM '1:

“...Where are you goin’ to put him? He ought to have a pyramid by rights”. Soams
shook his head. “Highgate, the family vault”. “Well, I suppose the old girls would miss him,
if he was anywhere else...” [11, 14].

2. CxoBulLe:

Every breath of the old scandal had been carefully kept from her at home, and Winifred
warned many times that he wouldn’t have a whisper of it reach her for the world [11, 25].

3 npoBeAEeHOro aHajizy MaeMo Taki pesynbratu. Konnent PRIDE BupaxXeHHUH B TEKCTI
HE TUTHKU OJHOIMEHHOIO JIEKCEMOIO Ta CTAJIMMHU BHpa3aMU, IO MICTATH i y CBOEMY CKJIaJi,
aje ¥ clroBaMH-acolliaTaMM, LI0 BHPAXAIOTh AacCOI[laTHBHI BEKTOPH HABKOJO IIEHTPY
koHmenty. Ciil HaroJIOCUTH, MO (Ppa3eosIOTiuHI OAMHUII MICTATHCS JUIIC B 30HI OJMIKHBOT
nepudepii. Tak, 1o mikponosnst | Hanexars dpazeonoriuyni oguHMII f0 pride oneself on, hurt
one’s pride; y mikponodi Il Buminsemo nuime oauH ctanmii BUpa3 — fo be as pleased as
Punch. Y TekcTi TBOpY B HEpUIMX JBOX MIKPOMOJISX OKpIM (Ppa3eosnorizMiB BUpakeHa
BaplaTUBHICTh HanoBHEHHs koHuenty PRIDE: pride (self-respect), self-confident, obstinacy,
self-assertion, pleasure, curious pride. Y 30H1 ganpHboi nepudepii III ta IV mikponomnis
CMHCIIOBE HAIllOBHEHHS IMIPEJCTaBJICHE acOIlaTUBHUMH JieKceMaMu: family, marriage,
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tenacity, home 1 cnoBocnonydeHHsIMU: family relics, family vault, ki nepesaOTbCI aBTOPOM
SK TIOHSTTSA, IO CTOCYIOTHCS MOBHOI KapTHHHU CBITY OpuTaHLiB modaTtky XX CTOJITTS.
CriocTepiraeThbcsi MosiBa HOBOT KOHIIENITyaJIbHOT cucTteMu acoriaty FAMILY, sika yTBopeHa
JIEKCEMaMU Ta CIIOBOCTIONYYeHHAMU: family, marriage, home, family relics, family vault.

Po3kpuTTSs MOBHOI KapTHHU CBITy CHUCTEMOIO KOHIIETTIB y XYAOXHBOMY ITHUCKYpCi
3YMOBJIOETHCSI SK OCOOJMBOCTSIMH  1JIOCTHJIFO TMUCBMEHHUKA, TaK ¥ 1CTOPUYHUMH
yuHHUKaMu. [louarok XX cTOMTTS, 4ac HamMcaHHs IBOro pomany-emnonei (1906-1922)
[10, 272], 3ymOBIEHMIl 3MIHOIO €IOX, SIKI BIUIMHYJIM Ha JOJI0 OypXya3HOro Kiacy.
[ocriitHicTh TOOYTY BiKTOpiaHCHKOI €MOXH 3MIHIOETHCS HA HEBU3HAYEHE, XUTKE CTAHOBUIIIE
20-x pokiB. B kinmi XIX cromiTTs Oypkyas3Ha ejiTa BifuyBaja CBOIO Bary cepejl 1HIIUX
BEPCTB HACEJIEHHS, MEpIl 3a BCE HASBHICTIO MPUBATHOI BIACHOCTI. 3MIHIOEThCA €I10Xa, ajie
Ha/JIMipHA TTUXAaTiCTh, BIIEPTICTh, CAMOOIIIHKA HE 3MIHIOETHCS. COMC 300paKa€eThCsI aBTOPOM
SK “‘CTOBIT CyCTIIbCTBA, BJIACHHK, SIKHH BUCOKOMIPHO JNUBHUTHCS Ha cBIT  [8, 83—84]. Yci mi
pUCH TEMIIEpaMEHTy XapaKTepHI I CTapiiux 4WIeHIB ciM’i DopcalTiB, I SKHX
MIPUHIIMIIOBO BCE 3aJUIIAETHCS CTAIMM B MeXax ixHboi poawHH [8, 88]. HesminuuMu
IHHOCTSMH €: JIIM, IIUTI00, CIMEHHI PENTiKBii, MiCIIe 3aXOPOHEHHSI YJIEHIB CiM 1.

Bucnosexu. Takum YMHOM, BUKOPUCTAHHSI TIOJILOBOTO aHAII3Y JUISl PO3KPUTTS JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOTO HAMOBHEHHsI KoHIenTy PRIDE nano HaM 3Mory uepes iliocTuwib J>koHa
l'oncyopei BimoOpasuTu HaIiOHAIbHY MEHTaIbHICTH OpuTaHIiB. Tak, Ha Hamry JIyMKY,
BUKOHAHUN OOCST MOJIBOBOTO JOCIHIIKEHHS CIPUATHME MOJANIBIIOMY PO3IIISIOBI KOHLENTY
Ha MaTepialli TBOPIB IHIIUX OPUTAHCHKUX MHCHbMEHHHKIB 3 METOIO BHSIBICHHS KOTHITHUBHUX
CTEpEOTHITIB HaIlil MEBHOTO 1CTOPUYHOTO TEPIOy.

Jdimepamypa:

L. Bnox M. Anonorust ucropun wim Pemecrno ucropuka / Mapk brnok; [mep. E. M. JIsicenko]. — M.: Hayka, 1986. —
254 c.

2. BonmoraoBa H. C. Jlekcudeckass CTpyKTypa XyIOXXECTBEHHOTO TEKCTa B AacCOIMATHBHOM acriekte / HuHa
Cepreesna bonotrHoBa. — Tomck: Towm. Toc. mex. ua-T, 1994. — 211 c.

3. Bepmuesa 3. H. CemantHueckue 1mojisi B COBPEMEHHOM aHIVIMICKOM: yueO. mocobue /3emdupa HaguposHa
Bepauesa. — M.: Beicm. mik., 1986. - 118 c.

4. BunorpagoB B.B. O s3bike XynoxxectBeHHOM suteparypbl / Bukrop Bnagumuposuu Bunorpamos. — M.
Tocrmaruspar, 1959. — 656 c.

5. BopkaueB C.T'. Konuenrt kak “3ontHkoBblii Tepmun” /C.I'. BopkaueB // SI3bIk, co3HaHHe, KOMMYHHUKAIMS. —
2003. — Bpmm. 24. — C. 5-12.

6. Kapacuk B. U. JImHTBOKYmBTYpHBIH KOHIENT Kak emuHuna uccienoBanus /B. . Kapacuk. I'. I'. Chplmkun

// Metoaonorindeckue mpo0ieMbl KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH. — Boponexx: BI'Y, 2001. — C. 75-80.

7. KCKII (1996). Kpatkuit cnoBaps KorHUTHBHBIX TepMHUHOB / KyOpsikoBa E. C., [lembstakoB B. 3., [Tankpar 0. T,
JIy3una JI. T'. — M.: MockoBCK. roc. yH-T.

8. Muxanbckas H. II. Anrmiickuit poman 20 Beka: ydeO.mocodwe /Huna IlaBmoBHa Muxanbckas, ['eHnammii
BukropoBna Anmkus. — M.: Beicmr. mk., 1982. — 190 c.

9. ITonoBa M. K. HarmoHaipHasi MEHTAIBHOCTb, HAllMOHAIBHAs KapTHHA MHpPA, XYHOXXECTBEHHAs JIMTEpaTypa
[Onextponnsiii pecype] /H. K. UBanoa, C.I. lllumkuna, T. . bagemuna, FO. JI. Mankosa, O. H. Macrnoga,
E. A.TomyGeBa // [S3bikoBoe oOpasoBanme B Poccum: mpomnioe, Hacrosmee W Oyayiee: MaTepyalbl
MEKBY30BCKOH IOOWIICHHON HaydHO-TIpakTHYecKol KoH(pepeHmmu, 26-27 mas 2005]. — MBanoso, 2005. —
C. 15-19. — pexxum mpoctyna k cOopHUKY: http://main.isuct.ru/files/dept/ino/PUBL/konf2005.pdf .

10.  Bagatska O. Outline of English Literature: HaBu. mociouuk / Onena BikropiHa baranpska, Mapis Bomogumrpisaa
Hyka — Cymu: YHiBepcurerchka kaura, 2006. — 443 c.

11.  Galsworthy J. The Forsyte Saga /John Galsworthy. — Book Three. To Let. — M.: Progress Publishers, 1975. —
255p.

250



